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נִי1 בְּ֭
Anakku

אִם־
jika–

ח תִּקַּ֣
engkau–menerima
H3947

אֲמָרָ֑י
perkataanku
H0561

י וּמִ֝צְוֺתַ֗
dan–perintah-perintahku
H4687

ן תִּצְפֺּ֥
engkau–simpan
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
denganmu
H0854

Hai anakku, jikalau engkau menerima perkataanku dan menyimpan perintahku di dalam hatimu,

יב2 לְהַקְשִׁ֣
untuk–membuat–telinga
H7181

חָכְמָה֣ לַֽ
kepada–hikmat
H2451

אָזְנֶךָ֑
telingamu
H0241

ה תַּטֶּ֥
engkau–memiringkan
H5186

בְּךָ֗ לִ֝
hatimu

לַתְּבוּנָֽה׃
kepada–pengertian
H8394

sehingga telingamu memperhatikan hikmat, dan engkau mencenderungkan hatimu kepada kepandaian,

י3 כִּ֤
Sungguh

אִ֣ם
jika

לַבִּינָה֣
untuk–pengertian
H0998

תִקְרָ֑א
engkau–berseru
H7121

תְּבוּנָ֗ה לַ֝
untuk–pemahaman
H8394

ן תִּתֵּ֥
engkau–memberikan
H5414

ךָ׃ קוֺלֶֽ
suaramu

ya, jikalau engkau berseru kepada pengertian, dan menujukan suaramu kepada kepandaian,

אִם־4
Jika–

נָּה תְּבַקְשֶׁ֥
engkau–mencarinya
H1245

סֶף כַכָּ֑
seperti–perak
H3701

כַמַּטְמוֺנִ֥ים וְֽ
dan–seperti–harta–terpendam
H4301

ׂנָּה׃ תַּחְפְּשֶֽ
engkau–menyelidikinya
H2664

jikalau engkau mencarinya seperti mencari perak, dan mengejarnya seperti mengejar harta terpendam,

ז5 אָ֗
Maka

תָּ֭בִין
engkau–akan–memahami
H0995

יִרְאַת֣
takut–akan
H3374

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

עַת וְדַ֖
dan–pengetahuan
H1847

ים אֱלֺהִ֣
Allah
H0430

א׃ תִּמְצָֽ
engkau–akan–temukan
H4672

maka engkau akan memperoleh pengertian tentang takut akan TUHAN dan mendapat pengenalan akan Allah.

י־6 כִּֽ
Karena–

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

ן יִתֵּ֣
memberikan
H5414

חָכְמָה֑
hikmat
H2451

יו פִּ֗ מִ֝
dari–mulut-Nya
H6310

עַת דַּ֣
pengetahuan
H1847

וּתְבוּנָֽה׃
dan–pengertian
H8394

Karena TUHANlah yang memberikan hikmat, dari mulut-Nya datang pengetahuan dan kepandaian.
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]וצפן[7
[ketiv]
H6845

ן( )יִצְפֺּ֣
Dia–menyimpan
H6845

לַיְ֭שָׁרִים
untuk–orang-orang–yang–jujur
H3477

תּוּשִׁיָּ֑ה
kebijaksanaan
H8454

ן גֵ֗ מָ֝
perisai
H4043

לְכֵי לְהֺ֣
untuk–yang–berjalan
H1980

ם׃ תֺֽ
dalam–kesempurnaan
H8537

Ia menyediakan pertolongan bagi orang yang jujur, menjadi perisai bagi orang yang tidak bercela lakunya,

לִנְ֭צֺר8
untuk–menjaga
H5341

אָרְח֣וֺת
jalan-jalan
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
keadilan
H4941

רֶךְ וְדֶ֖
dan–jalan
H1870

]חסידו[
[ketiv]
H2623

)חֲסִידָ֣יו(
orang-orang–setia-Nya
H2623

ר׃ יִשְׁמֺֽ
Dia–melindungi
H8104

sambil menjaga jalan keadilan, dan memelihara jalan orang-orang-Nya yang setia.

ז9 אָ֗
Maka

תָּ֭בִין
engkau–akan–memahami
H0995

צֶדֶ֣ק
kebenaran
H6664

ט וּמִשְׁפָּ֑
dan–keadilan
H4941

ים וּמֵ֝ישָׁרִ֗
dan–kejujuran
H4339

כָּל־
setiap–
H3605

מַעְגַּל־
jalan–
H4570

טֽוֺב׃
yang–baik

Maka engkau akan mengerti tentang kebenaran, keadilan, dan kejujuran, bahkan setiap jalan yang baik.

י־10 כִּֽ
Karena–

תָב֣וֺא
akan–masuk
H0935

חָכְמָה֣
hikmat
H2451

ךָ בְלִבֶּ֑
ke–dalam–hatimu

עַת וְדַ֝֗
dan–pengetahuan
H1847

נַפְשְׁךָ֥ לְֽ
bagi–jiwamu
H5315

ם׃ יִנְעָֽ
menyenangkan
H5276

Karena hikmat akan masuk ke dalam hatimu dan pengetahuan akan menyenangkan jiwamu;

מְזִ֭מָּה11
Kebijaksanaan
H4209

ר תִּשְׁמֺ֥
akan–menjaga
H8104

יךָ עָלֶ֗
atasmu

תְּבוּנָה֥
pengertian
H8394

כָּה׃ תִנְצְרֶֽ
akan–memeliharamu
H5341

kebijaksanaan akan memelihara engkau, kepandaian akan menjaga engkau

ילְך12ָ לְהַ֭צִּ֣
Untuk–menyelamatkanmu
H5337

רֶךְ מִדֶּ֣
dari–jalan
H1870

רָ֑ע
jahat

ישׁ אִ֗ מֵ֝
dari–orang
H0376

ר מְדַבֵּ֥
yang–berbicara
H1696

תַּהְפֻּכֽוֺת׃
hal-hal–yang–sesat
H8419

supaya engkau terlepas dari jalan yang jahat, dari orang yang mengucapkan tipu muslihat,

זְבִים13 הַ֭עֺ֣
Yang–meninggalkan

אָרְח֣וֺת
jalan-jalan
H0734

יֺ֑שֶׁר
ketulusan
H3476

כֶת לֶ֗ לָ֝
untuk–berjalan
H3212

בְּדַרְכֵי־
di–jalan-jalan–
H1870

שֶׁךְ׃ חֺֽ
kegelapan
H2822

dari mereka yang meninggalkan jalan yang lurus dan menempuh jalan yang gelap;

הַ֭שְּׂמֵחִים14
Yang–bersukacita
H8056

לַעֲשׂ֥וֺת
untuk–melakukan

רָ֑ע
kejahatan

ילוּ יָגִ֝֗
mereka–bersorak-sorai
H1523

תַהְפֻּכ֥וֺת בְּֽ
dalam–hal-hal–yang–sesat
H8419

ע׃ רָֽ
kejahatan

yang bersukacita melakukan kejahatan, bersorak-sorak karena tipu muslihat yang jahat,
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ר15 אֲשֶׁ֣
Yang

אָרְחֺתֵיהֶם֣
jalan-jalan–mereka
H0734

ים עִקְּשִׁ֑
bengkok
H6141

ים וּנְ֝לוֺזִ֗
dan–menyimpang
H3868

ם׃ בְּמַעְגְּלוֺתָֽ
dalam–lintasan-lintasan–mereka
H4570

yang berliku-liku jalannya dan yang sesat perilakunya;

ילְך16ָ לְהַ֭צִּ֣
Untuk–menyelamatkanmu
H5337

ה מֵאִשָּׁ֣
dari–perempuan
H0802

זָרָ֑ה
asing

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
dari–perempuan–yang–tidak–dikenal
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
perkataan-perkataannya
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
yang–menjilat

supaya engkau terlepas dari perempuan jalang, dari perempuan yang asing, yang licin perkataannya,

הַ֭עֺזֶבֶת17
Yang–meninggalkan

אַלּ֣וּף
teman

נְעוּרֶ֑יהָ
masa–mudanya

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

ית בְּרִ֖
perjanjian
H1285

אֱלֺהֶי֣הָ
Allahnya
H0430

חָה׃ שָׁכֵֽ
ia–lupakan
H7911

yang meninggalkan teman hidup masa mudanya dan melupakan perjanjian Allahnya;

י18 כִּ֤
Karena

חָה שָׁ֣
merosot
H7743

אֶל־
kepada–
H0413

מָוֶ֣ת
kematian
H4194

בֵּיתָ֑הּ
rumahnya

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

ים פָאִ֗ רְ֝
orang-orang–mati
H7496

יהָ׃ מַעְגְּלֺתֶֽ
jalannya
H4570

sesungguhnya rumahnya hilang tenggelam ke dalam maut, jalannya menuju ke arwah-arwah.

כָּל־19
Semua–
H3605

אֶיהָ בָּ֭
yang–masuk–kepadanya
H0935

א ֺ֣ ל
tidak
H3808

יְשׁוּב֑וּן
akan–kembali
H7725

א־ ֺֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יגוּ יַשִּׂ֝֗
mereka–mencapai
H5381

אָרְח֥וֺת
jalan-jalan
H0734

ים׃ חַיִּֽ
kehidupan

Segala orang yang datang kepadanya tidak balik kembali, dan tidak mencapai jalan kehidupan.

עַן20 לְמַ֗
Supaya
H4616

תֵּ֭לֵךְ
engkau–berjalan
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
di–jalan
H1870

טוֺבִ֑ים
orang-orang–baik

וְאָרְח֖וֺת
dan–jalan-jalan
H0734

ים צַדִּיקִ֣
orang-orang–benar
H6662

ר׃ תִּשְׁמֺֽ
engkau–pelihara
H8104

Sebab itu tempuhlah jalan orang baik, dan peliharalah jalan-jalan orang benar.

י־21 כִּֽ
Karena–

ים יְשָׁרִ֥
orang-orang–jujur
H3477

יִשְׁכְּנוּ    
akan–mendiami
H7931

אָרֶ֑ץ
negeri
H0776

ים וּתְ֝מִימִ֗
dan–orang-orang–yang–tidak–bercela
H8549

תְרוּ יִוָּ֥
akan–tinggal
H3498

הּ׃ בָֽ
di–dalamnya

Karena orang jujurlah akan mendiami tanah, dan orang yang tak bercelalah yang akan tetap tinggal di situ,

https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/6141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3868.htm
https://biblehub.com/hebrew/4570.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7743.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7496.htm
https://biblehub.com/hebrew/4570.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm


וּרְ֭שָׁעִים22
Tetapi–orang-orang–jahat
H7563

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–negeri
H0776

יִכָּרֵ֑תוּ
akan–disingkirkan
H3772

ים וּב֝וֺגְדִ֗
dan–orang-orang–yang–berkhianat
H0898

יִסְּח֥וּ
akan–dicabut
H5255

נָּה׃ מִמֶּֽ
daripadanya

פ
P

tetapi orang fasik akan dipunahkan dari tanah itu, dan pengkhianat akan dibuang dari situ.
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